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Přenosný navigační systém

Model:

 CN-GP50N

Důležité informace

English

Deutsch

Français

Nederlands

Svenska

Italiano

Español

Dansk

Polski

Česky

Magyar

Suomi



 Přečtěte si prosím tyto pokyny před použitím tohoto výrobku a uschovejte si je pro budoucí nahlédnutí.



 Přečtěte si před montáží nebo připojením tohoto výrobku 

„Bezpečnostní informace“.
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Uspořádání pokynů

Pokyny obsahují následující položky.

Nejprve si přečtěte „Bezpečnostní informace“ v „Důležité informace“.

Také je důležité přečtení všech pokynů v příručce. 

Portable Navigation System

Model:

 CN-GP50N

Important Information

Italiano

Español

Dansk

0OLSKI

ŸEsKY

-AGYAR

Suomi

English

Deutsch

Français

Nederlands

Svenska

 Please read these instructions carefully before using this product and 

 keep this manual for future reference.

 Read the “Safety information” presented in this manual before mounting or connecting this product.

Portable Navigation System

Model:

 CN-GP50N

Installation Instructions

Einbauanleitung

Instructions d'installation 

Installatie-instructies

Installationsanvisningar

Istruzioni di installazione

Instrucciones de instalación

Installationsvejledning

)NSTRUKCJAMONTA–U

0OKYNYKINSTALACI

4ELEPÄTÀSIÑTMUTATÊ

Asennusohjeet

 Read the “Safety information” presented in the Important Information before using this product.





 Lees alvorens dit product te gebruiken de eerst de “Veiligheidsinformatie” die is opgenomen in de 

Belangrijke informatie.



 Prima di utilizzare questo prodotto, leggere le “Informazioni per la sicurezza” presentate nelle Informazioni importanti.

 Antes de utilizar este producto, lea la “Información de seguridad” incluida en Información importante.
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Portable Navigation System

Model:

 CN-GP50N

Quick Reference Guide

3TRU¿N¸REFEREN¿NÄPÏÄRU¿KA

2ÍVIDHASZN¸LATIÑTMUTATÊ

Pikaopas

 Read the “Safety information” presented in the Important Information before using this product.

l This manual describes the basic operations. 

For advanced operations, refer to the instruction manuals on the DVD-ROM. 

 0ÏEDPOUwITÄMTOHOTOPRODUKTUSIPÏE¿TÃTE`"EZPE¿NOSTNÄPOKYNYmUVEDENÀV¿¸STI$ÐLEwITÀINFORMACE l

 )NFORMACEON¸RO¿NÃJsÄCHOPERACÄCHNALEZNETEVN¸VODECHKOBSLUZENADISKU$6$2/l

 !TERMÀKHASZN¸LATAELÌTTOLVASSAELA&ONTOSINFORM¸CIÊKCÄMÒRÀSZBENLÀVÌ`"IZTONS¸GITUDNIVALÊKnSZAKASZT

 !SPECI¸LISFUNKCIÊKHASZN¸LAT¸NAKISMERTETÀSÀTA$6$2/-ONLÀVÌHASZN¸LATIÑTMUTATÊBANTAL¸LJA l

Tässä oppaassa on kuvaus laitteen perustoiminnoista. 

Jos haluat tietoja lisätoiminnoista, lue DVD-levyllä olevat oppaat. 
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Liitäntöjen ja toimintojen nimet.................................. 2

Peruskarttatoiminnot .................................................... 5
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Stručná referenční příručka l Názvy ovladačů a funkcí l Zapnutí napájení l Základní obsluha mapy l Základní obsluha nabídky l Tvorba tras l Prohlížeč obrázků l Hands-Free

DVD ROM l Obnovit software l Obnovit mapy l Instalace varování před radary l Číst příručku

 • Navigační přístroj

 • Prohlížeč obrázků/ l

Telefon (Handsfree)

 Výběr jazyka

 Pracovní prostředí l operační systém: 

 Windows 2000 (Service Pack 4), 

 Windows XP (Service Pack 2), l l l

 jednotka DVD-ROM

 port USB (USB 1.1)

 čtečka paměťových karet SD

Poznámky: l Tento disk nekopírujte.

l Pro přečtení pokynů pro použití potřebujete Acrobat Reader 

(zdarma). 

 Nainstalujte Acrobat Reader z tohoto DVD-ROM.

l Tento disk se používá pro obnovu důležitých informací jako programů zařízení a map. Uschovejte na bezpečném místě.
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Bezpečnostní pokyny





 Přečtěte si před používáním systému pokyny pro použití pro přístroj a všechny ostatní součásti. Obsahují pokyny o tom, jak používat systém bezpečně a účinně. Panasonic nepřebírá jakoukoliv zodpovědnost za žádné problémy vyplývající z nedodržování pokynů napsaných v příručce.

 Panasonic nepřebírá jakoukoliv zodpovědnost za žádné problémy vyplývající z nedodržování opatření napsaných v příručce. Obsluha systému, která není kryta zárukou, je nesprávné používání nebo překračování limitů zařízení. Systém používejte správně v souladu s příručkou. 



 Příručka používá piktogramy pro znázornění jak používat výrobek bezpečně a pro varování před potenciálním nebezpečím vyplývajícím z nesprávného připojení a obsluhy. 

Význam piktogramů je vysvětlen dále. Je velmi důležité, abyste pochopili význam piktogramů za účelem správného používání příručky i systému.

Piktogram Vám upozorňuje na důležité provozní pokyny. 

Nedbání pokynů může způsobit vážný úraz nebo usmrcení.

Varování

Upozornění

Piktogram Vás upozorňuje na důležité provozní pokyny. 

Nedbání pokynů může způsobit poranění nebo poničení majetku.

4
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 Varování

Při používání přístroje si všimněte následujících varování.

 Řidič nikdy nesmí během jízdy sledovat displej ani systém používat.

 Sledování displeje nebo obsluha systému ruší řidiče v řízení vozidla a může zapříčinit nehodu. Vozidlo vždy zastavte na bezpečném místě a použijte ruční brzdu před sledováním displeje nebo obsluhou systému. V některých státech a zemích mají též spolujezdci zakázáno sledování displeje.

 Nepoužívejte během chůze. Na displej se ani nedívejte.

 Před použitím se ujistěte, že jste zastavili na bezpečném místě. Neuděláte-li to, můžete zapříčinit havárii nebo poranění.

 Dodržujte během řízení aktuální dopravní předpisy.

 Dokonce při sledování průvodce trasou vždy poslouchejte silniční značky a řiďte se všemi dopravními předpisy. Neuděláte-li to, mohli byste zapříčinit havárii nebo poranění.

 Použijte správné napájení.

 Tento výrobek je určen pro práci s bateriovým systémem 12 V DC se zemněným záporným pólem. Tento výrobek nikdy nepoužívejte s jinými bateriovými systémy obzvláště s bateriovým systémem 24 V DC. Pokud se použije v nesprávném typu automobilu, může to zapříčinit požár nebo nehodu.

 Chraňte slot.

 Nevkládejte žádné cizí předměty do slotu na tomto přístroji.

 Přístroj nikdy nerozebírejte ani neupravujte.

 Nepokoušejte se tento přístroj sami rozebírat, upravovat nebo opravovat. Pokud výrobek potřebuje opravit, ptejte se u Vašeho prodejce nebo servisního střediska 

Panasonic.


Bezpečnostní pokyny

 Varování

Při používání přístroje si všimněte následujících varování.

 Přístroj nepoužívejte, pokud nefunguje.

 Pokud přístroj nefunguje (bez energie, zvuku) nebo je v nenormálním stavu (jsou v něm cizí předměty, byl vystaven vodě, kouří se z něj nebo zapáchá), ihned jej vypněte a kontaktujte Vašeho prodejce nebo pověřené servisní středisko Panasonic.

 Přístroj nepoužívejte jako náhradu lodního nebo leteckého navigačního systému nebo při horolezectví.

 Může dojít k chybám měření, protože na moři, ve vzduchu a v horách je málo orientačních bodů, může dojít také k vybití baterie, což může mít za následek nehodu nebo se můžete ztratit. 

 Nicméně, pokud se přístroj používá na moři může sůl způsobit naleptání kabeláže a zapříčinit tak požár nebo elektrický úraz. 

 Přenechejte výměnu pojistky kvalifikovanému servisnímu pracovníkovi.

 Pokud pojistka vyhořela, odstraňte příčinu a nechejte vyměnit za předepsanou pojistku pro tento přístroj kvalifikovaným servisním pracovníkem. Nesprávná výměna pojistky může způsobit kouř, oheň a poškození výrobku.

 Udržujte mimo lékařské přístroje.

 Tento výrobek a mobilní telefony mohou narušovat funkci lékařských zařízení jako sluchové pomůcky nebo stimulátory.

 Paměťové karty SD ponechávejte mimo dosah dětí.

 Existuje zde nebezpečí, že by je mohly náhodně spolknout. Pokud kartu spolknou, vyhledejte ihned lékaře.

Všimněte si následujících varování, pokud používáte adaptér do cigaretového zapalovače a síťové nabíječky.

 Nedotýkejte se zástrčky pokud slyšíte nebo vidíte bouřku. 

 Bouřka může způsobit elektrický úraz.

 Síťovou nabíječku (dle volby) používejte tak, aby nepřekročila dimenzaci zásuvky nebo elektrického rozvodu a nebyla mimo rozsah 100 až 240 V AC (stř.).

 Překročení dimenzace, například, přetížení elektrické zásuvky může způsobit vznik tepla, což může způsobit požár. 

 Síťová nabíječka (dle volby) pracuje na střídavé napětí v rozmezí 100 V a 240 V.

 Ale

 Pokud zástrčku nelze zapojit do zásuvky AC, obstarejte si vhodný adaptér zástrčky.

 Nevytahujte napájecí zástrčku mokrýma rukama. 

 Toto může způsobit elektrický úraz.
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Bezpečnostní informace 

(pokračování)

 Varování

Všimněte si následujících varování, pokud používáte adaptér do cigaretového zapalovače a síťové nabíječky.

 Celou ji bezpečně vložte do základny.

 Pokud ji celou nezastrčíte, můžete zapříčinit úraz elektřinou nebo podpořit vznik tepla s následkem požáru. 

 Nepoužívejte poškozenou zástrčku ani uvolněnou zásuvku. 

 Pravidelně odstraňujte prach ze zástrčky AC (stř.) nabíječky (dle volby). 

 Nahromadění prachu nebo jiných nečistot na zástrčce může způsobit porušení instalace z důvodu vlhkosti nebo podobného s následkem požáru nebo úrazu elektřinou.

 Vysuňte zástrčku a otřete ji suchým hadříkem. 

 Napájení pro zapalovač cigaret nepoužívejte pro více zařízení.

 Pokud je připojeno více zařízení k zásuvce napájení zapalovače cigaret nebo napájení příslušenství, může se překročit dimenzace automobilu s následkem, například, požáru, závady nebo spálení pojistky automobilu. 

 Používejte pouze předepsaný adaptér do cigaretového zapalovače 

(přiložen) či síťovou nabíječku (dle volby). 

 Nepoškozujte ani neupravujte kabel, neumisťujte jej blízko horkých nástrojů, neohýbejte, nekruťte nebo za něj silou netahejte, neumisťujte na něj těžké předměty nebo jej těsně neomotávejte. Trvalé používání poškozeného kabelu může způsobit požár, elektrický úraz nebo zkrat.

 Používejte pouze určený adaptér do cigaretového zapalovače 

(přiložen) nebo síťovou nabíječku (dle volby). 

 Používání síťové zástrčky (dle volby) jiným způsobem než je uvedeno, může vést k požáru. 

Při používání vnitřní lithiové baterie si všimněte následujících varování.

 Tento přístroj obsahuje vnitřní lithioionovou baterii, kterou nelze vyměnit uživatelem.

 Pro výměnu baterie se ptejte u svého prodejce nebo servisního střediska 

Panasonic. 

 Pokud přijde kapalina z baterie do kontaktu s očima, vymyjte je velkým množstvím vody a ihned vyhledejte lékařskou pomoc.

 Pokud přijdou jakékoliv části těla nebo oděvu do kontaktu s kapalinou z baterie, umyjte je velkým množstvím vody.


Bezpečnostní informace 

(pokračování)

 Varování

Při instalaci přístroje si všimněte následujících varování.

 Nikdy nepoužívejte bezpečnostní součásti automobilu pro instalaci, rozvody a ostatní podobné funkce.

 Nepoužívejte bezpečnostní součásti automobilu (palivová nádrž, brzdy, pérování, volant, pedály, airbag, atd.) pro rozvod nebo upevnění přístroje nebo příslušenství tohoto výrobku. 

 Instalace výrobku na kryt airbagu nebo do míst dosahu airbagu je zakázáno.

 Před instalací výrobku zkontrolujte potrubí, palivovou nádrž, elektrické rozvody a ostatní položky.

 Je-li potřeba vyvrtat otvor v konstrukci vozidla pro připojení nebo instalaci výrobku, zkontrolujte nejprve, kde jsou umístěny kabelové svazky, palivová nádrž a elektrické rozvody.

 Nikdy výrobek neinstalujte do míst, kde bude zastiňovat Vaše zorné pole.

 Nikdy nerozvětvujte adaptér do cigaretového zapalovače pro napájení ostatních zařízení.

 Ujistěte se, že rozvod neruší řízení ani nevyčnívá z vozidla.

 Zaizolujte všechny odkryté vodiče pro zabránění zkratu.

 Pro snížení nebezpečí požáru, elektrického úrazu nebo jakéhokoliv rušení používejte pouze přiložené součásti.

 Tento výrobek pracuje pouze s automobilovým bateriovým systémem 12 V DC se zemněným záporným pólem. Nepokoušejte se jej používat s dalším jiným systémem.

 Neinstalujte přístroj do míst, kde by mohl bránit řízení, výhledu nebo které jsou zakázány zákony nebo nařízeními. 

 Pokud instalujte přístroj do míst, které brání výhledu dopředu nebo funkci airbagu nebo jiným bezpečnostním zařízením nebo které narušují funkce automobilu, může to zapříčinit nehodu. 

 Nikdy pro instalaci nepoužívejte šrouby ani matice z bezpečnostních zařízení automobilu. Pokud se použijí pro instalaci zařízení šrouby a matice z volantu, brzd nebo jiných bezpečnostních zařízení, může to zapříčinit nehodu.



 Vodiče správně připojte. Pokud nejsou rozvody správně provedeny, může to zapříčinit nehodu nebo požár. Obzvláště zajistěte vedení a zabezpečení přívodního kabelu tak, aby se nedostalo do kontaktu se šrouby nebo pohyblivými částmi vodící lišty sedadla.
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Bezpečnostní informace 

(pokračování)

 Upozornění

Při používání přístroje si všimněte následujících varování.

 Přístroj nepoužívejte dlouhou dobu s vypnutým motorem.

 Dlouhodobé používání přístroje s vypnutým motorem vybíjí baterii.

 Nevystavujte disk přímému slunečnímu světlu nebo nadměrnému teplu.

 To zvyšuje vnitřní teplotu přístroje a může zapříčinit kouř, požár nebo jiné poškození přístroje.

 Nepoužívejte výrobek tam, kde může být vystaven vodě, vlhkosti nebo prachu.

 Vystavení přístroje vodě, vlhkosti nebo prachu může zapříčinit kouř, požár nebo jiné poškození přístroje. Obzvláště zabezpečte, aby se výrobek nenavlhčil v myčce aut nebo v deštivých dnech.

 Chraňte před nárazy.

 Nárazy jako upadnutí nebo hození přístroje může způsobit poruchu nebo požár.

 Hlasitost ponechávejte na vhodné úrovni.

 Ponechávejte hlasitost na nízké úrovni, abyste se mohli soustředit na jízdu a dopravní podmínky během jízdy.

 Pokud je externí anténa GPS (dle volby) připojena do exteriéru vozidla, ujistěte se, že jste ji před použitím myčky aut sundali.

 Může upadnout a zapříčinit nehodu nebo zranění. 

 Vystavení antény vodě z vysokotlakých hadic nebo tlaku kartáčů může způsobit upadnutí s následkem nehody nebo poranění.

Všimněte si následujících upozornění, pokud používáte adaptér do cigaretového zapalovače a síťové nabíječky.

 Po delší dobu se nedotýkejte přístroje či síťové nabíječky (dle volby) neboť jsou používány. 

 Dlouhodobý přímý styk s horkými částmi může způsobit nízkoteplotní popáleniny.

 Držte za část zástrčky při vyjímání adaptéru do cigaretového zapalovače (přiložen) a síťové nabíječky (dle volby).

 Vytahování kabelu za kabel může způsobit požár nebo elektrický úraz.

 Nepoužívejte síťovou nabíječku (dle volby), když je zakryta ručníkem nebo podobným předmětem.

 Budete-li tak činit síťová nabíječka se zahřeje, což způsobí požár nebo poruchu.

Při používání vnitřní lithiové baterie si všimněte následujících varování.

 Použité baterie likvidujte ve shodě s místními nařízeními.


Bezpečnostní informace 

(pokračování)

 Upozornění

Při instalaci přístroje si všimněte následujících varování.

 Pro instalaci používejte určené součásti a nástroje.

 Používejte pro instalaci výrobku dodané nebo určené součásti a příslušné nástroje. Používání součástí jiných než dodaných nebo určených může vést k vnitřnímu poškození přístroje. Nesprávná instalace může vést k havárii, chybě nebo požáru.

 Neinstalujte výrobek tam, kde je vystaven silným otřesům nebo nestabilitě.

 Pokud není instalace stabilní, může přístroj upadnout při řízení a to může vést nehodě nebo zranění.

 Zajistěte, aby byl rozvod zhotoven před instalací.

 Pro zabránění poškození přístroje nepřipojujte konektor napájení, dokud není rozvod zhotoven.

 Pro snížení nebezpečí požáru nebo elektrického úrazu nebo poškození výrobku nevystavujte výrobek vodě, postříkání, dešti nebo kapání.

 Vždy se ujistěte, že používáte určenou pojistku. Pokud se použije jiná pojistka, než určená, může to zapříčinit nehodu nebo požár.

 Nepoškozujte kabel přivíráním nebo natahováním. Nepoškozujte nebo nenatahujte vodič. Pokud se s vodičem správně nezachází, zkratuje se nebo se poškodí a to může zapříčinit nehodu nebo požár.

 Neukládejte kabel tam, kde může být teplota velmi vysoká.

 Rozvod kabelu externí antény GPS (dle volby), která je připevněna k vnější části vozidla, do vnitřní části vozidla proveďte správně, aby nedošlo k průniku vody do interiéru.

 Pokud bude voda během deště nebo mytí vnikat do vozidla, může to zapříčinit nehodu nebo požár.

 Bezpečně namontujte navigační přístroj i externí anténu GPS (dle volby), jedině tak nemůže dojít k uvolnění a upadnutí.

 Oblast montáže vyčistěte od nečistot, vosku, atd., pak bezpečně upevněte přístroj a externí anténu GPS na své místo. 

 Občas zkontrolujte stav spojů a montáže.

 Upozornění: l DODRŽUJTE PŘI INSTALACI PROSÍM ZÁKONY A NAŘÍZENÍ VAŠÍ ZEMĚ, 

PROVINCIE NEBO KRAJE. 
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Bezpečnostní informace

 (pokračování)

Prohlášení o shodě (Doc)

“Matsushita Electric Industrial Co., Ltd./Panasonic Testing 

Centre (Evropa) GmbH (PTC) tímto prohlašuje, že tento navigační systém CN-GP50N vyhovuje základní požadavkům a ostatním příslušným opatřením směrnice 1999/5/EC”.

Rady:

Chcete-li kopii originálu Prohlášení o shodě (DoC) našich výrobků, které souvisí s R & TTE, kontaktujte nás prosím na internetové adrese: http://doc.panasonic-tc.de

Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení 

(domácnosti)

 Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu.

Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci doručte tyto výrobky na určená sběrná místa, kde budou přijata zdarma. Alternativně v některých zemích můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu.

Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa.

Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty.

 Pro podnikové uživatele v zemích Evropské unie

 Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné informace od svého prodejce nebo dodavatele.

 Informace k likvidaci v ostatních zemích mimo Evropskou unii

 Tento symbol je platný jen v Evropské unii.

Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, vyžádejte si potřebné informace o správném způsobu likvidace od místních úřadů nebo od svého prodejce.


Poznámky k použití l P r o v o z p o d l é h á n á s l e d u j í c í m dvěma podmínkám: (1) toto zařízení nesmí rušit a (2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli rušení, včetně rušení takové povahy, které by mohlo způsobit nežádoucí funkci zařízení.

l Je přísně zakázáno kopírovat a používat mapu jakýmkoliv způsobem bez svolení vlastníka autorských práv.

l Údaje o dopravních předpisech, použité v této databázi, se vztahují pouze na osobní vozidla. Všimněte si, že předpisy pro větší vozidla, motocykly a ostatní nestandardní vozidla nejsou v databázi obsaženy.

l Značky společností zobrazené tímto výrobkem pro vyznačení obchodních lokací jsou značkami příslušných vlastníků. 

 Použití značek v tomto výrobku neznamenají žádné sponzorství, schválení ani potvrzení tohoto výrobku takovými společnostmi.

Displej z tekutých krystalů

l Chraňte displej z tekutých krystalů před nárazy.

l Nepoužívejte na displej z tekutých krystalů tvrdé, špičaté nebo ostré předměty, jako l kuličkové pero nebo špičku nehtu. 

 Provozní teplotní rozsah: 0 °C až 40 °C

 Pokud je teplota velmi nízká nebo vysoká, nemusí se obraz jasně zobrazovat a může se pomalu pohybovat. Také může být pohyb obrazu nesynchronní nebo může poklesnou kvalita obrazu v závislosti na prostředí. Všimněte si, že toto není chyba l ani problém.

 Za účelem ochrany displeje z tekutých krystalů jej ponechávejte mimo dosah přímých slunečních paprsků, když l přístroj nepoužíváte.

 Náhlé teplotní změny uvnitř vozidla, ke kterým dochází např. krátce po zapnutí klimatizace nebo topení ve vozidle, mohou způsobit zamlžení displeje z tekutých krystalů z důvodu formování vodní páry nebo mohou způsobit kondenzaci (kapky vody), důsledkem čehož nemusí displej správně fungovat. Přístroj s těmito příznaky nepoužívejte, ale nechejte jej asi hodinu v klidu a poté pokračujte znovu v používání nebo jej spusťte.

Omezení závazků

l Pokud dojde k poškození nebo selhání z důvodu požáru, který nebyl způsoben tímto výrobkem, zemětřesení, činnosti třetí strany, jiné nehody, chyby či záměrem uživatele, z důvodu chybné obsluhy nebo použití za nepřípustných l podmínek, za následnou opravu bude obecně vyžadována platba.

 P a n a s o n i c n e n í z o d p o v ě d n ý z a jakoukoliv újmu vyplývající z používání tohoto výrobku nebo z nezpůsobilosti používání tohoto výrobku (ztráta obchodních zisků, změna nebo ztráta obsahu paměti, atd.).

l Certifikát záruky pro tento výrobek se zneplatní v případě, že je instalován do l komerčních vozidel (autobus, kamion, taxi, nákladní vozidlo, atd.).

 Pokud přístroj likvidujete nebo jej prodáváte třetí straně, je uživatel zodpovědný za obsluhu a řízení (mazání, atd.) osobních informací v přístroji 

(například adresy a telefonní čísla v adresáři ) za ochranu osobních údajů.

 Firma Panasonic není zodpovědná za taková data.

l Nebude se poskytovat žádná kompenzace za úpravu nebo ztrátu dat v mapách nebo základních programech v přístroji způsobené nesprávnou obsluhou přístroje 

Vámi nebo třetí stranou nebo následky statické elektřiny nebo elektrického rušení.

l Nebude se poskytovat žádná kompenzace za obsah v případě změny nebo ztráty informací uložených v přístroji (například adresář) způsobené nesprávnou obsluhou přístroje Vámi nebo třetí stranou nebo následky statické elektřiny nebo elektrického rušení nebo havárie nebo oprav.

 Uživateli se doporučuje zálohovat si důležitá data (například adresář) v případě náhodné ztráty.
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Poznámky k použití 

(pokračování)

Manipulace s jednotkou

Zamezte při používání pádu přístroje či nárazů do něj.

Mimoto zajistěte, aby do přístroje silně netlačily žádné předměty.

l Nesedejte si, když je přístroj ve Vaší kapse kalhot a nevkládejte jej násilím do l batohu, který je již plný.

 Buďte opatrní, i když je přístroj v batohu, protože pád nebo náraz do batohu vystaví přístroj silným otřesům.

l Silný náraz by mohl poškodit displej z tekutých krystalů nebo exteriér s následkem poruchy.

Postup nabíjení



Poznámky k napájení

Přístroj obsahuje lithium-iontový akumulátor. 

Můžete použít následující postup pro nabití baterie.

l Nabíjení zabere asi 6 hodin, pokud je přístroj vypnut. [Pokud nabíjíte prázdný akumulátor do plného stavu při pokojové teplotě (10 °C až 35 °C)]

 Nabíjení pomocí adaptéru do cigaretového zapalovače (přiložen)

Vypněte napájení, když jej přenášíte.

l Jinak se akumulátor může vybít, protože přístroj stále odebírá malé množství energie, když je v režimu spánku.

Pokud používáte v blízkosti insekticidy nebo prchavé substance, buďte opatrní, abyste jim přistroj nevystavili.

l Pokud přístroj vystavíte insekticidům nebo prchavým substancím, může se l exteriér poškodit nebo oloupat.

 Zabraňte přístroji v dlouhém kontaktu s pryží nebo plastovými výrobky. Může to mít vliv na exteriér a poškodit jej.

 Nabíjení pomocí síťové nabíječky 

 (CY-ZAC50N, volitelná)

 Indikátor nabíjení

 I n d i k á t o r n a b í j e n í n a boční straně přístroje svítí během nabíjení. (Zhasnutí kontrolky označuje konec nabíjení.) 

Poznámky: l Přístroj též můžete zapnout a nabíjet akumulátor během používání.

 Pokud nabíjíte akumulátor během používání, prodlouží se obvyklá doba nabíjení.

l l

 Akumulátor se též nabíjí, když je přístroj připojen k PC pomocí USB kabelu.

(Nabíjení zabere asi 7,5 hodin, pokud je přístroj vypnut.)

 Akumulátor nenabíjejte, když je teplota velmi vysoká nebo nízká. (Indikátor nabíjení energie zhasne.) Vždy nabíjejte při pokojové teplotě.


Poznámky k použití 

(pokračování)

Poznámky k napájení Poznámky k paměťové kartě SD 

Poznámky k lithium-iontovému akumulátoru

l Při koupi není akumulátor nabitý. Vždy akumulátor nabijte před prvním použitím.

l Jakmile je akumulátor nabitý, můžete přístroj souvisle používat 4 hodiny. l Před nabíjením není potřeba akumulátor zcela vybít. Akumulátor lze nabíjet před l jeho vybitím.

 Opětovné nabíjení se nezahájí, pokud je vnitřní teplota baterie mimo dovolený rozsah teplot (10 ˚C až 35 ˚C) l Konec životnosti baterie lze zjistit tím, že se doba pro správné nabíjení velmi zkrátí. (Odhadnutý počet nabíjení: Asi 

300 nabití)

 V takovém případě se obraťte na prodejce.

l Pokud přístroj nepoužíváte delší dobu, nabíjejte baterii nejméně každé dva týdny. 

Přebíjení akumulátoru může snížit nabíjecí výkon. 

Poznámky k adaptéru do cigaretového zapalovače

l Pro vozidla, v kterých není napájení cigaretového zapalovače vypnuto, když je s. n. vozidla nastavena po polohy OFF (VYP.), odpojte cigaretový zapalovač, když přístroj nepoužíváte.

 Neuposlechnutí může baterii vybít.

Poznámky k síťové nabíječce

l Přístroj má spotřebu asi 0,25 W ve vypnutém stavu.

 Pokud přístroj nepoužíváte delší dobu, doporučujeme vytáhnout zástrčku napájení ze zásuvky za účelem úspory l energie. 

 Dejte pozor, aby do adaptéru síťové zástrčky nevnikly kovové předměty. 

Jinak může dojít ke zkratu s následkem poruchy. 

Přístroj podporuje paměťové karty SD až 

2 GB. Karty 4 GB nebo více (paměťové karty SDHC) nelze používat, protože jsou jiného standardu. 

Všimněte si následujících upozornění za 

účelem prevence poškození dat nebo paměťové karty SD nebo poškození přístroje. 

(Panasonic nepřebírá zodpovědnost za 

škody způsobené ztrátou dat.) l Nevypínejte přístroj když se na paměťovou l kartu SD zapisují data. 

 Nedotýkejte se kontaktů na zadní straně paměťové karty SD rukou ani kovovými předměty nebo zabraňte znečištění. l Nesundávejte štítek přilepený na paměťové l l kartě SD. 

 Ani nelepte žádný štítek nebo nálepku na horní stranu. 

 S paměťovou kartou SD neházejte, neohýbejte ji, neupouštějte, nevkládejte ji do vody, atd. 

Poznámky: l l l l l l

 Paměťová karta SD se může během delšího používání zahřát, ale to není na závadu.

 K a r t a m á o m e z e n o u ž i v o t n o s t . P o dlouhodobém užívání karty již operace jako čtení či zápis nemusí být možné. 

 Paměťová karta SD nemusí správně pracovat, pokud je poškozena.

 Doporučené číslo výrobku lze měnit bez upozornění. 

 Pokud paměťová karta SD správně nepracuje, vyjměte ji a znovu vložte.

 Pokud chcete používat kartu mini SD 　 nebo micro kartu SD v přístroji, musíte použít speciální adaptér (přiložen s kartou mini SD nebo kartou micro SD). 

 Ujistěte se, že se adaptér vytahuje i zasunuje spolu s kartou pro zajištění neponechání adaptéru uvnitř přístroje. 

 Seznam podporovaných paměťových karet SD

Paměťová karta SD (doporučený produkt)

Kapacita Číslo produktu

512MB

1GB

1GB

2GB

2GB

RP-SDR512E1A

RP-SDR01GE1A

RP-SDV01GE1A

RP-SDM02GE1A

RP-SDV02GE1A
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Poznámky k použití 

(pokračování)

Poznámky k Bluetooth

®

 Použité frekvenční pásmo

Přístroj používá frekvenční pásmo 2,4 GHz ale ostatní bezdrátová zařízení, mohou též pracovat na stejné frekvenci. Všimněte si následujícího pro ochránění před rušením radiovými vlnami jinými bezdrátovými zařízeními.

Mikrovlnné trouby nebo jiné průmyslové, vědecké a lékařské zařízení, vnitropodnikové rádiové stanice používané pro identifikaci mobilních objektů, například, výrobní linky továren, určité nízkovýkonové rádiové stanice, které nevyžadují licence, amatérské rádiové stanice a podobné (dále uváděno jako 

“jiné rádiové stanice”) pracující ve stejném frekvenčním pásmu jako tento výrobek.

 Omezení použití l Tento přístroj nezaručuje schopnost vykonávat bezdrátovou komunikaci se všemi kompatibilními zařízeními 

Bluetooth®.

l Bluetooth® kompatibilní zařízení pro bezdrátovou komunikaci odpovídají standardům definovaným Bluetooth SIG, 

Inc., a potřebují získat certifikaci. Nicméně i kdyby Bluetooth ® kompatibilní zařízení v souladu se standardem, připojení není možné, nebo pracovní postup, displej nebo funkce se mohly lišit, v důsledku l specifikací nebo nastavení zařízení.

 Přístroj obsahuje podporu pro bezpečnostní funkce vyhovující standardu Bluetooth®, přesto může být zabezpečení nedostatečné v závislosti na pracovním prostředí a nastavení.

 Buďte opatrní během bezdrátové komunikace.

l Panasonic nepřebírá zodpovědnost za vygenerovaná data nebo uniklé informace během bezdrátové komunikace.

 Ovlivnění jinými zařízeními l Pokud se zařízení používá blízko jiných 

Bluetooth® kompatibilních zařízení nebo zařízení, které používá frekvenční pásmo 2,4 

GHz, mohou se vyskytnout problémy jako je nesprávná funkce zařízení a či vznik šumu z důvodu rušení rádiovými vlnami.

l Přístroj nemusí řádně pracovat, pokud se nachází blízko vysílací stanice nebo podobného a signál v prostoru je příliš silný.

 Aplikace omezení l I v případě, že přístroj a kompatibilní zařízení Bluetooth® jsou blízko sebe, může být zvuk rušen či ovlivněn šumem v důsledku stavu signálu.

 Bluetooth® Standard Ver.1.2

l Pro používání přístroje pro volání s mobilním telefonem, potřebuje mobilní telefon podporu Hands Free Profile (Profil 

Hands Free). l Pro přenos kontaktů z mobilního telefonu do navigačního systému potřebuje mobilní l telefon podporu Object Push Profile.

 Připojení není možné nebo pracovní postup, displej nebo funkce se mohly lišit, v důsledku specifikací nebo nastavení kompatibilního zařízení Bluetooth ® l Pokud přístroj a Bluetooth ®

.

 kompatibilního zařízení jsou blízko sebe, může se zvuk rušit nebo ovlivňovat rušením následkem stavu signálu.


Poznámky k použití 

(pokračování)

Poznámky k souborovým obrázkům

Statické snímky lze uložit na paměťovou kartu SD a pak je na přístroji přehrát.

Přístroj umí přehrávat soubory JPEG a 

BMP.

 Co to je JPEG?

Zkratka pro Joint Photographic Experts 

Group. Je to jeden ze standardů pro kompresi a dekompresi barev statických snímků. 

Funkce JPEG je taková, že se zvolí formát pro uložení dat statických snímků, data se zkomprimují na velikost 1/10 až 1/100 původních dat, ale kvalita snímků se sníží jen nepatrně, v závislosti na kompresním poměru. 

 Co to je BMP?

V t é t o p ř í r u č c e s e B M P n e v z t a h u j e bitmapovému obrázku jako všeobecně rastrovanému obrázku, ale k DIB (Device 

Independent Bitmap: Přípona BMP), který je jeden ze souborových formátů pro statické snímky. Vlastností BMP je, že snímek s až 16 miliony barev je uložen bez komprese. 

 Přehrávatelné BMP soubory na tomto přístroji

 Počet pixelů: Až 10 milionů pixelů 

 (až 5 000 pixelů na jednu stranu)





 [až 6 400 pixelů x 4 800 pixelů (Š x V)]





 Přehrávatelné JPEG soubory na tomto přístroji

 Počet pixelů: Až 10 milionů pixelů 

 Některé JPEG soubory, které nejsou v souladu s DCF standardem nelze přehrát. 

 Pohyblivé JPEG nelze přehrávat. 

Poznámky:

 Fotka, která je větší než obrazovka se zmenší do rozměrů obrazovky.

 Fotka, která je menší než obrazovka se zobrazí ve stávající velikosti. 

 Pokud je obrázek skupiny souborů pro otevření větší než obrazovka, otevírané obrázky se zobrazí po ořezání některých obrázkových souborů.

Poznámky:

 Fotka, která je větší než obrazovka se zmenší do rozměrů obrazovky.

 Fotka, která je menší než obrazovka se zobrazí ve stávající velikosti. 

 Pokud je obrázek skupiny souborů pro otevření větší než obrazovka, otevírané obrázky se zobrazí po ořezání některých obrázkových souborů.

 O autorském právu

Kopírování, distribuce nebo posílání chráněných materiálů, například snímků jiným osobám bez souhlasu vlastníků autorských práv je zakázáno zákony o autorském právu. 
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SMLOUVA O POSKYTNUTÍ LICENCE KONCOVÉMU UŽIVATELI

PROSÍME, PŘEČTĚTE SI PEČLIVĚ TUTO SMLOUVU O LICENCI KONCOVÉHO 

UŽIVATELE PŘED TÍM, NEŽ POUŽIJETE DATABÁZI NAVTEQ

OZNÁMENÍ UŽIVATELI

TOTO JE SMLOUVA O LICENCI – A NIKOLI SMLOUVA O PRODEJI – MEZI VÁMI 

A SPOLEČNOSTÍ NAVTEQ B.V. NA VAŠI KOPII DATABÁZE NAVIGOVATELNÝCH 

MAP NAVTEQ, VČETNĚ SOUVISEJÍCÍHO PROGRAMOVÉHO VYBAVENÍ, NOSIČŮ A 

VYSVĚTLUJÍCÍ TIŠTĚNÉ DOKUMENTACE PUBLIKOVANÉ SPOLEČNOSTÍ NAVTEQ 

(SOUHRNNĚ „DATABÁZE”). POUŽITÍM DATABÁZE PŘIJÍMÁTE A SOUHLASÍTE 

SE VŠEMI PODMÍNKAMI TÉTO SMLOUVY O LICENCI KONCOVÉHO UŽIVATELE 

(DÁLE „SMLOUVA”) A SOUHLASÍTE S NIMI. NESOUHLASÍTE-LI S PODMÍNKAMI 

TÉTO SMLOUVY, NEPRODLENĚ VRAŤTE DATABÁZI SPOLU SE VŠEMI DALŠÍMI 

DOPROVODNÝMI POLOŽKAMI SVÉMU DODAVATELI K REFUNDACI.

VLASTNICTVÍ

Databáze a vlastnická práva a duševní vlastnictví nebo hraničící práva v nich jsou ve vlastnictví společnosti NAVTEQ nebo osob, které jí poskytují licence. Vlastnictví nosičů, na nichž je obsažena Databáze, si ponechává NAVTEQ a/nebo Váš dodavatel, dokud plně neuhradíte společnosti NAVTEQ a/nebo Vašemu dodavateli jakékoli dlužné částky podle této Smlouvy nebo podobné smlouvy (podobných smluv), podle níž (nichž) je Vám poskytováno zboží.

UDĚLENÍ LICENCE 

Společnost NAVTEQ Vám uděluje nevýlučnou licenci k užívání Databáze pro Vaše osobní užití nebo, připadá-li to v úvahu, k internímu použití ve Vašem podnikání. Tato licence nezahrnuje právo udělit sublicence.

OMEZENÍ UŽÍVÁNÍ

Databáze je omezena na užití v konkrétním systému, pro který byla vytvořena. S výjimkou rozsahu výslovně povoleného závaznými právními předpisy (například národními zákony založenými na Evropské směrnici o softwaru (91/250) a Směrnici o Databázích 

(96/9)) nesmíte vyjímat nebo znovu používat podstatné části obsahu Databáze, ani reprodukovat, kopírovat, upravovat, přizpůsobovat, převádět, rozebírat, rozčleňovat, obráceně konstruovat jakoukoli část Databáze. Přejete-li si získat informace o vzájemné provozuschopnosti /interoperabilitě/, jak je míněna v (národních zákonech založených na) 

Evropské směrnici o softwaru, musíte dát společnosti NAVTEQ odpovídající příležitost, aby poskytla řečené informace za přiměřených podmínek, včetně nákladů, které určí NAVTEQ.

PŘEVOD LICENCE

Databázi nesmíte převést na třetí strany s výjimkou případu, kdy je instalována v systému, pro který byla vytvořena, nebo když si neponecháte žádnou kopii Databáze a za předpokladu, že nabyvatel souhlasí se všemi podmínkami této Smlouvy a potvrdí to písemně společnosti NAVTEQ. Soubory o více discích mohou být převáděny nebo prodávány pouze jako úplný soubor, jak jej dodal NAVTEQ, a nikoli jako jejich dílčí soubor.
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OMEZENÁ ZÁRUKA

Společnost NAVTEQ zaručuje, že, s výhradou Varování uvedených níže, po období 12 měsíců po nabytí Vaší kopie Databáze bude tato fungovat podstatně v souladu s Kritérii společnosti NAVTEQ pro přesnost a úplnost, existujících k datu, kdy jste Databázi nabyli; tato kritéria můžete na svou žádost od NAVTEQ získat. Nefunguje-li Databáze v souladu s touto omezenou zárukou, společnost NAVTEQ vynaloží přiměřené úsilí k opravě nebo výměně Vaší nevyhovující kopie Databáze. Nepovede-li toto úsilí k fungování Databáze v souladu se zárukami zde uvedenými, budete mít možnost buď obdržet přiměřenou 


SMLOUVA O POSKYTNUTÍ LICENCE KONCOVÉMU UŽIVATELI náhradu ceny, kterou jste zaplatili za Databázi, nebo odstoupit od této Smlouvy. Toto je 

úplná odpovědnost společnosti NAVTEQ a Váš jediný opravný prostředek proti NAVTEQ. 

S výjimkou toho, co je výslovně stanoveno v tomto oddíle, společnost NAVTEQ nezaručuje ani nečiní žádná prohlášení ohledně užití výsledků užívání Databáze co do správnosti, přesnosti, spolehlivosti nebo jinak. Společnost NAVTEQ nezaručuje, že Databáze je nebo bude bez chyb. Žádné ústní nebo písemné informace nebo rady poskytnuté ze strany NAVTEQ, Vašeho dodavatele nebo jakékoli jiné osoby netvoří záruku ani žádným způsobem nerozšiřují rozsah omezené záruky výše popsané. Omezená záruka stanovená v této Smlouvě se nedotýká, ani není k újmě jakýchkoli statutárních zákonných práv, která můžete mít ze zákonného ručení proti skrytým vadám.

Pokud jste nenabyl(a) Databázi od NAVTEQ přímo, můžete mít zákonná statutární práva vůči osobě, od níž jste Databázi nabyl(a), dodatkem ke zde uvedeným právům zaručovaným společností NAVTEQ, podle zákona Vaší jurisdikce. Výše uvedená záruka společnosti NAVTEQ se nedotkne takových zákonných práv a můžete taková práva uplatňovat dodatkem k záručním právům zde uděleným.

OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI

Cena Databáze nezahrnuje žádné protiplnění za uvažovaná rizika následných, nepřímých nebo neomezených přímých škod, které mohou vzniknout v souvislosti s Vaším užíváním 

Databáze. Společnost NAVTEQ tudíž v žádném případě nenese odpovědnost za jakékoli následné nebo nepřímé škody, zejména ušlé příjmy, údaje nebo užití, utrpěné Vámi nebo jakoukoli třetí stranou, které vyplývají z Vašeho užívání Databáze, ať již při žalobě ze smlouvy nebo deliktu nebo na základě záruky, a to i tehdy, byla-li společnost NAVTEQ vyrozuměna o možnosti takových škod. V každém případě je odpovědnost společnosti 

NAVTEQ za přímé škody omezena cenou Vaší kopie Databáze.

OMEZENÁ ZÁRUKA A OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI UVEDENÉ V TÉTO SMLOUVĚ SE 

NEDOTÝKÁ ANI NENÍ K ÚJMĚ VAŠICH ZÁKONNÝCH PRÁV V PŘÍPADĚ, KDY JSTE 

NABYL(A) DATABÁZI JINAK NEŽ V PRŮBĚHU PODNIKÁNÍ.

VAROVÁNÍ

Databáze může obsahovat nepřesné nebo neúplné informace, což je způsobeno uplynutím času, změnou podmínek, využitými zdroji a podstatou sbírání komplexních geografických dat, to vše může vést k nesprávným výsledkům. Databáze nezahrnuje ani neodráží informace o – mimo jiné – bezpečnosti blízkého okolí; vymáhání práva; pomoci při stavu nouze; stavebních pracech; uzávěrách silnic nebo jízdních pruhů; omezeních týkajících se vozidel nebo rychlosti; stoupání nebo sklonu vozovky; výšce mostů, hmotnosti nebo jiných omezeních; silničních nebo dopravních podmínkách; zvláštních událostech; dopravních zácpách; nebo jízdní době.

ROZHODNÉ PRÁVO

Tato Smlouva se řídí zákony jurisdikce, v níž máte pobyt k datu pořízení Databáze. Pokud byste v té době měl(a) pobyt mimo Evropskou unii nebo Švýcarsko, uplatní se právo jurisdikce v rámci Evropské unie nebo Švýcarska, kde jste si pořídil(a) Databázi. Ve všech dalších případech, nebo nemůže-li být definována jurisdikce, kde jste si pořídil(a) Databázi, uplatní se zákony Nizozemska. Soudy kompetentní v místě Vašeho pobytu v době, kdy jste si pořídil(a) Databázi, mají jurisdikci nad jakýmkoli sporem vyplývajícím z této Smlouvy nebo k ní se vztahujícím, bez újmy práva společnosti NAVTEQ vznášet nároky ve Vašem tehdejším místě pobytu.
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Odstranění problémů

Pokud si myslíte, že je něco chybně

Zkontrolujte a proveďte kroky uvedené níže.

Pokud popsané návrhy nevyřeší problémy, doporučuje se vzít přístroj a zanést jej do nejbližšího pověřeného servisního střediska Panasonic. Výrobek smí opravovat pouze kvalifikovaný odborník. Přenechejte kontrolu a opravu profesionálům. 

Panasonic není zodpovědný za jakékoliv nehody vzniklé zanedbáním kontroly přístroje nebo jeho vlastní opravou po Vaší kontrole. 

 Upozornění l Pokud přístroj nefunguje (bez energie, zvuku) nebo je v nenormálním stavu (jsou v něm cizí předměty, byl vystaven vodě, kouří se z něj nebo zapáchá), ihned jej vypněte a kontaktujte Vašeho prodejce nebo pověřené servisní středisko Panasonic.

l Nepokoušejte se tento přístroj sami rozebírat, upravovat nebo opravovat. Pokud výrobek potřebuje opravit, ptejte se u Vašeho prodejce nebo servisního střediska 

Panasonic.

Společné

Problém

Zařízení není napájeno

Na obrazovce se nic nezobrazuje.

Navigační snímky se nezobrazují.

Provozní doba je velmi krátká, i když je akumulátor nabit. 

Negeneruje se zvuk. 

Pravděpodobná příčina  Navržené řešení l CN-GP50N je v režimu spánku.

 Stiskněte [  ].

l Napájení CN-GP50N je vypnuto.

 Zapněte napájení.

l Adaptér do cigaretového zapalovače (přiložen) nebo síťová nabíječka (dle volby) není řádně zapojena. 

 Zkontrolujte připojení.

l Pojistka vyhořela.

 Ptejte u svého prodejce nebo servisního střediska Panasonic.

l Vnitřní baterie je vybita.

 Použijte CN-GP50N připojený do adaptéru do cigaretového zapalovače (přiložen) a síťové nabíječky (dle volby).

 Pokud používáte přístroj s vnitřním akumulátorem, nabijte jej.

l Životnost akumulátoru je překročena. (Odhadnutý počet nabíjení: Asi 300 nabití)

 Ptejte u svého prodejce nebo servisního střediska Panasonic.

l Zvyšte hlasitost.


Odstranění problémů

Společné

Hladina 

Problém

Nelze provést některé operace. 

N a p á j e n í p ř í s t r o j e náhodně selhává. 

Pravděpodobná příčina  Navržené řešení l Generátor elektromagnetických vln, jako mobilní telefon, je v blízkosti přístroje nebo adaptéru do cigaretového zapalovače (přiložen) a síťové nabíječky (dle volby).

 Generátor elektromagnetických vln, jako mobilní, telefon udržujte dál od přístroje a jeho rozvodů. Pokud nelze odstranit rušení z důvodu zapojení elektroinstalace vozidla konzultujte Vašeho prodejce nebo servisní středisko Panasonic.

l V některých režimech, například režim menu, nelze provést některé operace. 

 Důkladně si přečtěte pokyny pro použití a zrušte režim. Pokud přístroj stále nefunguje, poraďte se s prodejcem. l Pracuje bezpečnostní zařízení. 

 Ptejte u svého prodejce nebo nejbližšího servisního střediska Panasonic. 

Navigační přístroj je teplý.

l Běžel dlouhou dobu.

 Pokud navigace řádně funguje, není to problém.

Přístroj nefunguje správně.

 Přístroj vypněte a zapněte.

Ukázku

 Zrušte ukázku.

 1 Na obrazovce základního nastavení vyberte možnost [Zobrazit demo] (7 z 9).

 2 Vyberte možnost [Nikdy]

Nastavení displeje

Problém

Obraz je tmavý.

Obraz je bělavý.

Pravděpodobná příčina  Navržené řešení l Nastavení jasu není správně nastaveno.

 Seřiďte nastavení jasu. 
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Odstraňování potíží 

(pokračování)

Navigace vozidla

Problém

Navigace nefunguje, ani když je přístroj zapnut.

Není zobrazena poloha vozidla.

Není zobrazena správná poloha vozidla.

Není zobrazena značka 

GPS.

Registrované body nejsou uloženy.

Nastavení se nezmění.

V y h l e d a n á t r a s a j e smazána.

Požadovaná silnice není obsažena v trati.

Nefunguje hlasová pomoc.

Pravděpodobná příčina  Navržené řešení l Paměťová karta SD, na které je mapa zaznamenána, není správně vložena.

 Vložte paměťovou kartu SD, na které je mapa zaznamenána.

l Displej nezobrazuje aktuální polohu.

 Vyberte .

l Poloha vozidla se mohla změnit, když byl přístroj vypnut. Pohyb vozidla pomocí odtahu nebo převozu, otáčení na parkovišti, tažení, atd.

 Používejte, dokud jste na silnici s dobrým příjmem.

l GPS signály nelze přijmout z důvodu překážek.

 GPS signály lze přijmout, pokud jsou překážky menší než silnice.

l Anténa GPS je namontována v nesprávné poloze.

 Anténu namontujte do polohy, kdy lze l snadno přijímat signály GPS.

 Kabel antény GPS není správně připojen.

 Zkontrolujte rozvody.

l Chyba magnetického kompasu.

 Zkalibrujte magnetický kompas. l Napájení bylo ihned vypnuto po uložení zaregistrovaných bodů nebo změně nastavení.

 Znovu zaregistrujte.

 Znovu upravte nastavení.

l Napájení bylo ihned vypnuto po vyhledání trasy.

 Vyhledejte trasu znovu.

l Byla specifikována silnice mimo počáteční a cílové lokace.

 Přidejte cíl blízko specifikované silnice.

l Hlasitost je nastavena na “0” v nastavení Guide 

Speaker (hlasový pomocník).

 Nastavte hlasitost v Guide Speaker (hlasový pomocník).


Odstraňování potíží 

(pokračování)

Navigace vozidla

Problém

Na trase se vybírá mýtné, i když je upřednostněno vyhledávání obyčejné silnice.

Trasa je vytvořena na s i l n i c í c h j i n ý c h , n e ž určených.

Pravděpodobná příčina  Navržené řešení l I když je upřednostněno vyhledávání obyčejné silnice, je použita trasa s výběrem mýtného z důvodu aktuální polohy a cíle.

 Nejedná se o poruchu. Pokud vytváříte trasu na obyčejných silnicích, přidejte cíl na silnici, kterou chcete použít.

l Trasa je vytvořena, pokud není možné dosáhnout cíle bez použití jiné cesty, než té určené.

l V závislosti na aktuální poloze a cíli se trasa může vytvořit na cestách jiných než určených pro používání.

 Nejedná se o poruchu. Pro nastavení trasy na určených silnicích, přidejte cíl na silnici, kterou chcete použít.
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Odstraňování potíží 

(pokračování)

Prohlížeč obrázků

Problém

Snímky nelze přehrávat.

Pravděpodobná příčina  Možné řešení l Pokoušíte se přehrát soubor s formátem, který není podporován.

 Potvrďte formát souboru obrázku.

Bluetooth Hands-Free

Problém Pravděpodobná příčina  Možné řešení

Nelze registrovat, připojit nebo volat.

l Mobilní telefony nepodporují HFP (Hands Free 

Profile).

 Mobilní telefony, které nepodporují HFP nelze registrovat (Hands Free Profile).

 S některými modely je registrace možná, i když nepodporují HFP, ale připojení není l možné, pokud HFP nepodporují. 

 Mobilní telefon není registrován v přístroji. 

 Připojení a volání s neregistrovaným mob. tel. není možné. Mobilní telefon zaregistrujte v přístroji.

l Mobilní telefon není připojen. 

 Hovor není možný, pokud není mobilní telefon registrován v přístroji. Mobilní telefon připojte k přístroji. 
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Oprava výrobku

Pokud návrhy v tabulce nevyřeší problémy, doporučujeme vzít přístroj a zanést jej do nejbližšího pověřeného servisního střediska Panasonic. Výrobek smí opravovat pouze kvalifikovaný odborník.

Výměna pojistky

Používejte pouze pojistky stejné určené hodnoty ( 2 A ). Použití jiné náhrady nebo pojistky s vyšší hodnotou nebo připojení přístroje přímo bez pojistky může způsobit požár nebo poškození přístroje. 

Ptejte u svého prodejce nebo nejbližšího servisního střediska Panasonic. 


Obnovení Údržba

Pokud přístroj řádně nepracuje, obnovte aplikace a mapy v přístroji.

Požadavky pro obnovení l Počítač l Zapisovačka/čtečka paměťových karet l

SD

 CN-GP50N (přiložen) l Paměťová karta SD (přiložena) l USB kabel (přiložen) l DVD-ROM (přiložena)

Obnovení

Příprava l Nainstalujte ActiveSync a ovladač do 

Vašeho PC z DVD-ROM.

l Připojte přístroj k počítači USB kabelem a zapněte přístroj.

1 Vložte DVD-ROM do PC.

l Program se spouští automaticky.

2

3

 Zvolte v hlavním menu [Obnovit software].

 Zvolte [ActiveSync].

l P o t é i n s t a l u j t e d l e p o k y n ů n a obrazovce.

Poznámka l Nepřerušujte operaci na PC ani zařízení nebo neodpojujte přípojky, když se data přesouvají. 

Obnovení map

Varování pro čištění

Váš výrobek je designován a vyroben pro zajištění minimální údržby. Pro čištění exteriéru používejte jemnou suchou utěrku. 

Nikdy nepoužívejte rozpouštědla, benzín nebo ředidlo.

Líh

Pesticid

Ředidlo

Benzín

Vosk

Čištění tohoto přístroje

Pokud je přístroj znečištěn, utřete povrch displeje jemnou utěrkou.

1 Navlhčete jemnou utěrku v saponátu rozředěném vodou a dobře ji vymačkejte.

2 Lehce utírejte. Stejnou plochu vytřete suchou utěrkou.

Příprava l Připojte zapisovačku/čtečka paměťových karet SD do PC a vložte paměťovou kartu.

1 Vložte DVD-ROM do PC.

l Program se spouští automaticky.

2 Zvolte v hlavním menu [Obnovit mapy].

3 Zvolte [SD karta].

l Poté instalujte dle pokynů na obrazovce.

Poznámky: l Pokud vniknou do monitoru kapky vody nebo podobné substance, mohou l způsobit poruchu.

 Je-li možnost vniknutí kapek vody do přístroje, nepoužívejte čistící prostředky l přímo na povrch.

 Nepoškrábejte obrazovku Vašimi nehty nebo jinými tvrdými předměty. Následkem 

škrábanců je ztmavení obrazu.
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Co je navigační systém?

Navigační systém označí trasu do cíle nebo cílů na mapě, což vede uživatele po silnici do cíle.

n

 GPS

Systém polohování vozidla

 (Global Positioning System)

Polohovací systém používá komunikační satelity vypuštěné americkým ministerstvem obrany. Signály se získávají ze tří nebo více satelitů obíhajících ve výšce 21 000 km a princip vyměřování se používá pro nalezení polohy. 

Přijetím signálů GPS může tento systém určit polohu vozidla s chybou 30 až 200 m.

n

 Porovnání mapy 

Tato funkce zobrazuje aktuální polohu vašeho vozidla na mapě. Informace o poloze jsou získávány pomocí GPS, gyrosnímačů, magnetických snímačů atd. 

Před nalezením aktuální polohy se zjišťuje čas

Pokud se tento systém používá poprvé, nebo pokud se nepoužíval dlouhou dobu, může trvat nalezení aktuální polohy až 5 minut. V běžných podmínkách v místě s dobrým příjmem trvá polohování okolo 2 minut.

Pohyb vozidla ihned po zapnutí přístroje způsobí, že se poloha bude vyhledávat delší dobu, takže se uživateli doporučuje zaparkovat v místě s dobrým příjmem (bez budov a stromů, kteří blokují signály z GPS satelitů), dokud se nezjistí aktuální poloha.

n

 Místa s obtížným získáváním signálu GPS

Příjem není možný v následujících místech: l l

 V tunelech l

 Mezi vysokými budovami l

 Pod nadjezdy

 Mezi stromy


Co je navigační systém?

Přesné polohování vozidla

Značku polohy vozidla nelze přesně zobrazit z důvodů podmínek při řízení a stavu GPS satelitů.

Pokračujte v jízdě bez dalších akcí a funkce porovnávání map a dat GPS satelitu se automaticky použije na opravu značky polohy vozidla.

l Pokud je dálnice blízko obyčejné cesty l Pokud jedete přes křižovatku s malým l

úhlem mezi silnicemi

 Pokud jedete po silnicích v šachovitém l položení dlažby

 Po přesunu na loď, přepravník vozidel l Pokud jedete po příkrých horských cestách l Pokud jedete po serpentinách l Pokud odbočíte doleva nebo doprava po l dlouhé přímé jízdě

 Pokud jedete klikatě po široké silnici

Značku polohy vozidla nelze přesně zobrazit v následujících doplňujících situacích: l Mezi zapnutím zapalování (po zapnutí napájení) a příjmu GPS signálů.

l Pokud jedete poprvé po instalaci tohoto systému.

l Po výměně pneumatik, obzvláště pokud jedete na rezervní l Pokud jedete po silnicích, které jsou kluzké z důvodu sněhu, štěrku atd., nebo l pokud jedete na pneu s řetězy.

 Pokud se vozidlo objeví na normální silnici po jízdě na kruhové trase po silnici v podzemí nebo v podzemních garážích, nebo pokud bylo vozidlo po zastavení motoru zapnuto (vypnutí napájení).

l G P S s a t e l i t y j s o u p o d k o n t r o l o u amerického ministerstva obrany, které může vědomě snížit přesnost. V takových situacích značka vozidla nesignalizuje aktuální polohu vozidla.

Vyhledávání trasy

Tyto situace neznačí závadu: l Některé silnice mohou být neprůjezdné, například silnice uzavřené v zimě nebo l dočasně uzavřené pro chodce.

 Pokud hledáte trasu s úzkými ulicemi, l l může trasa obsahovat nesjízdné úseky nebo schody.

 Některé silnice mohou být neprůjezdné z důvodu otevření nové silnice.

 Lze zobrazit silnice, které nejsou momentálně průjezdné.

l Trasu nemusí jít změnit, i když se zopakuje vyhledávání.

l l

 Na trase může být zácpa.

 Pokud zde není žádná silnice nebo vede l k cíli velmi úzká, může se zobrazit pouze trasa k bodu s nejmenší vzdáleností k cíli.

 Průvodce může zavést na běžnou silnici l pod nadúrovňovou silnici Opačně se to může též přihodit.

 Může se zobrazit trasa s obratem do protisměru.

Průvodce trasy

Tyto situace neznačí závadu: l Průvodce se nemusí zobrazit přestože je l to vyžadováno na křižovatce. Průvodce názvem křižovatky se nemusí objevit.

 Průvodce pro odbočení doleva nebo doprava se nemusí shodovat s aktuálním l tvarem silnice.

 Hlasový průvodce se může projevit, když se vozidlo odchýlí od trasy průvodce, například odbočení před křižovatkou l danou průvodcem. 

 Toto může být nemožné pro zobrazení/ l l poskytnutí zvukového průvodce směrování na některých dálnicích a silnicích s mýtem.

 Zvětšená mapa křižovatky se nemusí shodovat s aktuálním tvarem silnice.

 Průvodce vzdáleností může být mírně nepřesný.
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Technické údaje

Napájení

Zdroj napájení 5 V ss, 2 A, uzemnění záporného pólu

Odběr proudu

Při použití vnitřní lithium-iontové baterie Méně než 300 mA

Při plném nabití vnitřní lithium-iontové baterie a použití adaptéru do cigaretového zapalovače

600 mA

Během nabíjení vnitřní lithium-iontové baterie a při použití adaptéru do cigaretového zapalovače

750 až 430 mA

Vnitřní lithium-iontová baterie

Doba nabíjení l Při nabíjení zcela vybité baterie do plně nabitého stavu v pokojové teplotě (10 až 35 ˚C) l P ř i v y p n u t é m h l a v n í m napájení.

Adaptér do cigaretového zapalovače

Přibližně 6 hodin

Kabel USB

Doba nepřetržitého provozu l Při pokojové teplotě (10 až 35 ˚C) s plně nabitou baterií

Přibližně 7,5 hodin

Přibližně 4 hodiny

Doba nepřetržitého pohotovostního režimu l Při pokojové teplotě (10 až 35 ˚C) s plně nabitou baterií

Provozní podmínky Při zapnutém hlavním napájení

Přibližně 8 dnů

–10 ˚C až +60 ˚C

Při vypnutém hlavním napájení a při nabíjení baterie

+10 ˚C až +35 ˚C

Navigační jednotka

Rozměry (Š x V x H)

Hmotnost

Displej z tekutých krystalů

Rozměry displeje

Počet pixelů

129 mm x 87 mm x 31 mm 

275 g

Poměr efektivních pixelů

Zobrazovací metoda

Řídicí metoda

Světelný zdroj

Dotykový panel

Vnitřní reproduktor

Maximální výkon

Rozměry vnitřního reproduktoru

5˝ široký (12,7 cm)

391 680 pixelů 

(272 svisle x 480 vodorovně x 3)

Přes 99,99 %

Transparent color filter format

TFT (Thin Film Transistor) active matrix format

Podsvícení LED

Odporový typ s fólií a sklem

1,5 W

36 mm (kulatý)


Technické údaje

Interní anténa GPS

Typ

Kmitočtový rozsah

Citlivost přijímače

Metoda příjmu

Plochá anténa

1 575,42 MHz (C/A code)

Se 2 úrovněmi LNA −157 dBm až −159 dBm, standard SiRF Star III

Paralelní, 20 kanálů

Bluetooth

Komunikační kmitočet

Počet kanálů

Komunikační režim

2 402 MHz až 2 480 MHz

79 kanálů

Komunikace s rozšířením frekvenčního spektra přepínáním kmitočtů

RF výstup

Oblast pokrytí

-1 dBm (0,8 mW)

Do 10 m

Použitelná verze Bluetooth Verze 1.2

Adaptér do cigaretového zapalovače

Vstup 12 V ss (11 až 16 V), zkušební napětí 14,4 V, uzemnění záporného pólu

 Poznámky: l Technické údaje a design mohou být v rámci vylepšování pozměněny i bez předchozího l upozornění.

 Některá čísla a obrázky v této příručce mohou být jiná než na Vašem výrobku.

Informace o licenci l Značka a slovo Bluetooth jsou vlastněny 

Bluetooth SIG, Inc. a jakékoliv použití této značky je ošetřeno licencí Matsushita 

Electric Industrial Co.,Ltd. Ostatní obchodní známky a názvy obchodních známek jsou majetkem jednotlivých vlastníků.

l Logo SD obchodní známka.

l Logo miniSD obchodní známka.

l Logo microSD obchodní známka.

l Windows je registrovaná ochranná známka společnosti Microsoft Corporation U.S.A. v USA a dalších zemích.

l l l

 Adobe, logo Adobe, Adobe Acrobat a 

Acrobat Reader jsou ochranné známky nebo registrované ochranné známky 

Adobe Systems Incorporated v U.S.A. a/nebo dalších zemích.

 A c t i v e S y n c j e o c h r a n n á z n á m k a 

Microsoft Corporation U.S.A.

 Ostatní názvy systémů a výrobků uvedených v těchto pokynech jsou obvykle registrované ochranné známky nebo ochranné známky výrobců, kteří vyvíjeli systém nebo výrobek.

 Značky ™ a ® se nepoužívají pro identifikaci registrovaných ochranných známek a ochranných známek v těchto pokynech.
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